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SZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA

Opis przedmiotu zamówienia

I. Przedmiotem zamówienia jest usługa pisemnego tłumaczenia przysięgłego raportu (z języka angielskiego na język polski) według następującego opisu:
1. Ilość stron raportu: 2 (uwaga – dokument niekompletny!!!).
2. Ilość znaków ze spacjami: 7 500.

3. Dokument zawiera tekst ciągły.

4. Dokument ma charakter poufny – zostanie udostępniony wyłącznie wyłonionemu 
w postępowaniu Wykonawcy.
II. Usługa zostanie wykonana w terminie 6 dni kalendarzowych licząc od daty podpisania umowy/od daty złożonego zamówienia.

III. Przedmiot zamówienia obejmuje pisemne tłumaczenie przysięgłe dokumentu w terminie wskazanym powyżej oraz przekazanie Zamawiającemu przetłumaczonego dokumentów w formie elektronicznej w dwóch wersjach: edytowanej (WORD) oraz w programie Adobe Reader (PDF).

IV. Zamawiający wymaga, aby słownictwo specjalistyczne użyte w ww. dokumencie zostało wiernie przetłumaczone na język polski. Zamawiający nie zatwierdzi przyjęcia dokumentu, który zostanie przetłumaczony przez Wykonawcę w translatorze.

V. Wykonawca zobowiązuje się do przesłania po terminie wskazanym w pkt. II przetłumaczonego dokumentu do weryfikacji przez Zamawiającego.

VI. Zamawiający nie wymaga, aby w przypadku złożonych tabel, elementów graficznych  czy kolumn były one identyczne jak w tekście źródłowym, kolorystyka i tło nie muszą być wiernie odwzorowane.

VII. Wykonawca składając ofertę jest zobowiązany do złożenia podpisanej klauzuli poufności – brak podpisanego dokumentu będzie podstawą do odrzucenia oferty.
VIII. Cena wskazana przez Wykonawcę ma obejmować wszystkie koszty jakie mogą zostać poniesione przez Wykonawcę podczas realizacji zamówienia.


